
 
Use the charging cable provided with the watch, and ensure that the charging port is dry 
before charging.
Please use a 1A or above power adapter.

产品
尺寸

LA32-华米-定制查
94*94mm

印刷
日期

CMYK/105G双铜折页/三国
20230525

PACKAGE CONTENTS
Smartwatch with band × 1 Charging cable × 1
Instruction manual × 1
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PAIRING THE WATCH
Zepp Active is a must-have app for this watch. It provides scientific sleep and workout guidance and 
personalized health services to help you start a healthy lifestyle.

For better user experience, please use the most recent version of the app.
The operating system needs to be Android 6.0, iOS 12.0, or above.
Do not pair the watch directly using your mobile phone’s Bluetooth. Follow the steps in the 
app to pair your watch correctly.

CHARGING THE WATCH

ABOUT THE WATCH

Download 
Zepp Active App

WEARING THE WATCH

DISASSEMBLING AND ASSEMBLING THE WATCH STRAP

Note:
Once the strap is assembled, pull the strap properly 
to ensure it is installed successfully.Push

Please refer to the illustrations to disassemble or 
assemble the watch strap.

BATTERY SAFETY

SAFETY NOTICE

DISPOSAL AND RECYCLING INFORMATION

CERTIFICATIONS AND SAFETY APPROVALS

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment which 
comply with the Reduction of Hazardous Substances in the e - waste (Management) 
Rules, and should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should 

REPAIR AND MAINTENANCE

A2318
AMAZFIT POP 3S

BASIC PARAMETERS

Product Name

Product model

Input

Bluetooth version

Bluetooth output power

Operating temperature

Water resistance rating

Bluetooth frequency

View product certification information on the watch's Settings > System> Regulation page.

Smart Watch

A2318

DC 5 V 500 mA MAX

V5.2

<10 dBm

0°C to 45°C

IP68

2402–2480 MHz

Devices installed with Android 6.0 or iOS 12.0 or above
OS versionsDevice requirements

Power button Heart rate sensor

Charging contacts

Notes: 

2)
3)

Notes:
 1)

2)

protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated 
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the 
government or local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative 
consequences to the environment and human health. Please contact the retailer or local authorities for 
more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

WARRANTY AND RETURN POLICY
The Amazfit Limited Warranty covers Amazfit products against manufacturing defects beginning on 
the original purchase date. The warranty period is 12 months or another specified period as the 
applicable consumer laws in the consumer’s country of purchase require. Our warranty is in addition 
to rights provided by applicable consumer laws.

Manufactured for: AnHui Huami Information Technology Co., Ltd.
Manufactured By: Cosonic Electroacoustic Technology Co., Ltd.
Address: See Packaging

This product isn't a medical device. None of the data or measurements are intended for 
medical diagnosis or medical monitoring.
If the product is not in use for a long period of time, it is recommended that you power off the 
product before storing it. Recharge the battery every 6 months to 100% to prevent battery 
damage by over-discharge due to long-term storage.

Notes:

Notes:
PRODUCT MANUAL

Press and hold the power button to turn on the watch. If the watch cannot be turned on, please 
charge it and then try again.
When using the watch for the first time, connect it to the charging cable to turn it on.

1)

2) 

1)

            Hereby, Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. declares that the radio
            device type A2290 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of 

the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://
support.amazfit.com/en/

 
Використовуйте для зарядки док-станцію, що йде в комплекті з годинником. Перед 
заряджанням переконайтеся, що зарядна док-станція суха.
Використовуйте силовий адаптер на 1 A або більше.

ВМІСТ УПАКОВКИ
1 розумний годинник з ремінцем 1 зарядна док-станція
1 інструкція з експлуатації

ЯК З'ЄДНАТИ ГОДИННИК З ПРОГРАМОЮ
Програма Zepp Active є надзвичайно корисною для цього годинника. Він надає наукові рекомендації 
щодо сну та тренувань, а також персоналізовані служби для догляду за здоров’ям, які допоможуть 
вам почати здоровий спосіб життя.

Для кращої взаємодії з користувачем використовуйте найновішу версію програми.
Програма потребує операційної системи Android 6.0, iOS 12.0 чи новіших версій.
Не з’єднуйте годинник безпосередньо за допомогою Bluetooth мобільного телефону. 
Дотримуйтесь підказок програми для правильного з'єднання годинника.

ЗАРЯДЖАННЯ ГОДИННИКА

3. Виконайте вказівки в програмі, щоб з’єднати годинник.

ВІДОМОСТІ ПРО ГОДИННИК        

Завантажити
 програму Zepp Active

НОСІННЯ

РОЗБИРАННЯ ТА ЗБИРАННЯ РЕМІНЦЯ ГОДИННИКА

Примітка:
Коли ремінь буде зібрано, потягніть його належним 
чином, щоб переконатися, що він правильно 
встановлений».

Як розібрати або зібрати ремінець годинника, див. на 
ілюстраціях.

БЕЗПЕКА ПОВОДЖЕННЯ З АКУМУЛЯТОРОМ

ІНФОРМАЦІЯ ПРО БЕЗПЕКУ

РЕМОНТ І ОБСЛУГОВУВАННЯ

ОСНОВНІ ПАРАМЕТРИ

Модель виробу

Вхідна напруга

Версія Bluetooth

Вихідна потужність Bluetooth

Робоча температура

Клас водонепроникності

Частота Bluetooth

З інформацією щодо сертифікації продукту можна ознайомитися на сторінці "Налаштування > 
Система> Нормативна інформація" вашого годинника.

A2318

DC 5 V 500 mA MAX

V5.2

<10 дБм

0–45 °C

IP68

2402–2480 МГц

пристрої на платформі Android 6.0 або iOS 12.0 і вищнВимоги до пристрою

Кнопка живлення Датчик частоти пульсу

Зарядні контакти

Примітка:

2)
3)

Примітка:
 1)

2)

  ГАРАНТІЯ ТА ПОЛІТИКА ПОВЕРНЕННЯ
Обмежена гарантія Amazfit поширюється на виробничі дефекти товарів Amazfit починаючи з 
дати придбання. Гарантійний термін становить 12 місяців або інший визначений період 
відповідно до чинного законодавства про захист прав спроживача в країні придбання. Наша 
гарантія є доповненням до прав, передбачених чинним законодавством про захист прав 
споживачів.

Цей продукт не є медичним пристроєм. Будь-які надані ним дані або відомості не варто 
використовувати для встановлення діагнозу, призначення лікування й попередження 
захворювань.
Якщо продукт не використовується протягом тривалого періоду часу, рекомендується 
вимкнути його перед зберіганням. Заряджайте батарею кожні 6 місяців до 100%, щоб 
запобігти пошкодженню акумулятора через надмірне розрядження внаслідок 
тривалого зберігання.

Примітка:

Примітка:
Натисніть і утримуйте кнопку живлення, щоб увімкнути годинник. Якщо годинник не 
вдається увімкнути, зарядіть його та повторіть спробу».
При першому використанні годинника підключіть його до зарядного кабелю, щоб 
увімкнути його.

1)

2) 

1)

 
Используйте зарядную базу, которая поставляется в комплекте с часами. Перед 
зарядкой убедитесь, что зарядная база сухая.
Используйте силовой адаптер на 1 A или больше.

СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ
Умные часы с ремешком × 1 шт Зарядное устройство × 1 шт
Инструкция по эксплуатации × 1 шт

СОПРЯЖЕНИЕ ЧАСОВ

ии по сну и тренировкам, а также персонализированные медицинские рекомендации, которые 
помогут вам вести здоровый образ жизни.

Для получения наилучших результатов используйте самую новую версию приложения.
Требуемая операционная система: Android 6.0, iOS 12.0 или более поздние версии.
Не выполняйте сопряжение с часами непосредственно с помощью Bluetooth на 
мобильном телефоне. Следуйте отображаемым в приложении инструкциям, чтобы 
правильно выполнить сопряжение с часами.

ЗАРЯДКА ЧАСОВ

3. Выполните сопряжение часов в соответствиями с инструкциями в приложении.

О ЧАСАХ

Загрузить приложение
Zepp Active

НОШЕНИЕ

СНЯТИЕ И ПРИКРЕПЛЕНИЕ РЕМЕШКА ЧАСОВ

Примечание:
После прикрепления ремешка как следует 
потяните его, чтобы убедиться, что он успешно 
закреплен.

На изображениях показано, как присоединить 
или отсоединить ремешок часов.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ОБРАЩЕНИИ С БАТАРЕЕЙ

УВЕДОМЛЕНИЕ О БЕЗОПАСНОСТИ

РЕМОНТ И ОБСЛУЖИВАНИЕ

ОСНОВНЫЕ ПАРАМЕТРЫ

Модель

Вход

Версия Bluetooth

Выходная мощность Bluetooth

Рабочая температура

Класс водонепроницаемости

Частота Bluetooth

С информацией о сертификации продукта можно ознакомиться на часах "Настройки > 
Система > Нормативная информация".

A2318

5 В пост. тока 500 мА МАКС

V5.2

<10 дБм

0–45 °C

IP68

2402–2480 МГц

устройства с Android 6.0, iOS 12.0 или более поздними 
версиямиТребования к устройству

Название продукта Смарт-часы

Кнопка питания Датчик частоты пульса

Контакты для зарядки

Примечание:

2)
3)

Примечание:

 1)

2)

ГАРАНТИЯ И ПОЛИТИКА ВОЗВРАТА
TОграниченная гарантия Amazfit распространяется на продукцию Amazfit в отношении 
производственных дефектов, начиная с даты первоначальной покупки. Гарантийный срок 
составляет 12 месяцев или другой период времени, который требуется согласно применимому 
законодательству страны покупателя. Наша гарантия дополняет права, предусмотренные 
применимым законодательством по защите прав потребителей.

Этот продукт не является медицинским устройством. Никакие данные или сведения, 
предоставляемые им, не следует использовать для диагностики, лечения или 
предотвращения заболеваний.
Если продукт не использовался долгое время, рекомендуется отключить его перед 
хранением. Заряжайте батарею каждые 6 месяцев до 100%, чтобы предотвратить 
повреждение батареи из-за чрезмерной разрядки по причине длительного хранения.

Примечание:

Примечание:
Нажмите и удерживайте кнопку питания, чтобы включить часы. Если часы не 
включаются, зарядите их и повторите попытку.
При первом использовании часов подключите их к кабелю зарядки, чтобы включить.

1)

2) 

1)

ми, які належать Bluetooth SIG, Inc. Будь-яке використання цих знаків компанією Anhui 
Huami Information Technology Co., Ltd. здійснюється за ліцензією. Інші товарні знаки та 
торговельні марки належать їх відповідним власникам.варными знаками Bluetooth SIG, Inc. Любое использование таких знаков Anhui Huami 

Information Technology Co., Ltd. осуществляется по лицензии. Другие товарные знаки и 
торговые марки являются собственностью соответствующих владельцев.

tooth SIG, Inc. and any use of such marks by Anhui Huami Information Technology Co., Ltd. is 
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Push

Push

1 2 3 4 5 6 7 8 9

19181716151413121110

Примечание:

Примітка:

 The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Blue-

Zepp Active — обязательное приложение для этих часов. Оно предоставляет научные рекомендац-

Словесный знак и логотипы Bluetooth® являются зарегистрированными то-

Словесний знак і логотипи Bluetooth® є зареєстрованими товарними знака- 

ДЕКЛАРАЦІЯ ВІДПОВІДНОСТІ:

Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та електронного 
обладнання: це маркування свідчить про те, що з цим виробом не слід поводитися як 
із побутовим сміттям. Для захисту довкілля і здоров’я людей від шкоди через 
неконтрольоване видалення відходів утилізуйте пристрій належним чином для 
можливого подальшого повторного використання природно-сировинних ресурсів.

Відповідність Технічним регламентам України Справжнім Імпортер (вказаний на 
упаковці) заявляє, що тип радіообладнання (вказаний вище) відповідає Технічному 
регламенту радіообладнання; повний текст декларації про відповідність доступний на 
веб-сайті за такою адресою: www.ctrs.com.ua/deklaraciya-sootvetstviy

Утилізація і переробка

Виробник: Анхуй Хуамі Інформейшн Технолоджі Ко., Лтд. Адреса:7/Ф, Білдінг Б2, Хуамі Глобал 
Іновейшн Сенте, № 900, Венгджянг Вест Роад, Хай-тек Зон, Хефей Сіті, Чайна (Анхуй) Пілот 
Фрі Трейд Зон, КНР
Імпортер вказаний на упаковці.




